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m  91. Duminecă, 26 Aprilie (8 Maiu). 1887.

Braşovft, 25 Aprilie 1887.
Se apropiă anulű de când a espiratü con

venţia comercială şi durézá résboiulü vamalü 
între monarchia nóstrá şi între România. De 
unü anü de <}ile se tractézá între guvernele din 
Viena şi Pesta şi între guvernulü din BucurescI 
pentru încheiarea unei noué convenţiunî comer
ciale, fără ca sé se pótá ajunge la o înţe
legere.

Şi ceea ce e mai curiosü, în timpü de unü 
anü publiculü nostru încă nu s’a pututü bine 
lămuri asupra pedecilorü ce se opunü încheiărei 
convenţiunei, căci réspunsurile miniştrilorfi la in
terpelările ce s’au adresatü în camerile din Viena 
şi Pesta în acésta privinţă a fostü cátü se póte 
de neclare. Chiar réspunsulü ce l’a djLtü unei 
interpelări ministrulü de comerţfi austriacü la 30 
Aprilie n. în camera deputaţilorfi din Viena, în-

şi Austro-Ungaria importulü vitelorü din Románia 
Intrebámü acum: cum putemü admite, ca co 
merţulti nostru cu imperiulü vecinü sé fiă supusü 
mésürilorü ce s’arü lua* do o ţâră séu alta în 
contra lui? Dór se mai punü şi alte pedeci spre 
a opri cu ori-ce preţfi importulü nostru de vite 
în imperiulü vecinű. Aşa de esemplu se cere, 
ca sé importámü numai vite grase. După ce 
norme se hotărăsce, care vită e mai grasă ori 
mai slabă? Cum amü puté consimţi sé se judece 
comerjulü nostru după o calitate atátü de varia
bilă? Acésta nu se póte admite. Mai departe 
se cere, ca vitele sé se ducă numai acolo unde 
suntü abatorii publice (adecă unde se taiă vitele); 
cu alte cuvinte, cpmereiantulü de vite nu’şl póte 
duce vitele la tergü deschisű, spre a şi le vinde 
acolo cum ii place; se constrînge sé mérgá cu 
ele la abatoriu ca sé sufere acolo tóté neajunsu
rile, fără a’şl puté afla dreptulü séu. Afară detr’unü timpö când se vorbea mai pretutindeneaL P 6 ana arePtul" 8éu- Atará de* & a i- * / . . , acesta se mai cere, ca nentru fiecare Hpcă în curendü vomü avé convenţiă comeraială, ’ x P “ 7  necare cireaa ae

e fórte neclarü asa că nu-sl nóte faop nimpnpn T . espörtá sé se céra o împuternicire
• j x j  +î r i ' 4 A • - 4. x-i  deosebită, numindu-se în acelaşi timpü loculüideă despre stádium in care au aiunsu tractările. , a • a umpu îocuiu,

Avemö însă acjl lămuriri amöruntfte d i n T  numeru au sé se taiă vitele.
altă parte, şi anume din parte románéscá. Din L~v n senosu o astfelu de formalitate?

îmnărtWî «nr« , d  Le comer^  Póte fi acela, care atârnă de

(Jice. noi încă amü învâţatti ceva şi nu mai pu 
temü fi trataţi ca poporaţiunile orientale, cărora 
li sê  impun ü tractate comerciale dupá bunulü 
piacú şi după convenienţa ^terniGeloirftatate al»
Europei.“.

Lămuririle ce le dă d. Aurelianü au pro- 
dusü nedumerire în pressa din Viena/ care încă 
nu scia în ce stadiu au ajunsü tractârile, şi cei 
din Pesta, véíjéndü că prin aceste lămuriri suntü 
espuşl a’şi atrage împutări din partea pressei 
austriace, s’au grábitü a rectifica prin „Bucf. 
Cor. unele părţi din articululü delegatului ro
mân ü. Şi anume cjice oficiósa din Pesta, că nn 
e adevératü cumcă Italia ar avé altü tractatü 
decátü celü cu Serbia, dér chiar décá ar avé, 
Románia ar puté pretinde celü multü sé i sé 
facă aceleaşi concesiuni, cp e gata a i le face 
Italia. Mai departe <jice că nu e adevératü, 
cumcă Austro-Ungaria ar fi pretinsü sé se pótá 
opri importulü de vite, ín casü când ar isbucni 
m vre*o parte a României epidemia de vite ; la 
acéstá pretenţiune s’a renunţatfi de multü şi s’a 
oropusü numai ca, în casü când ar isbucni epi
demia de vite, sé se cérá pentru transportulü de 
vite numai certificatulű, că vitéle nu vinü din- 
i;r’unü cercü bántuitü de epidemiă ori că n’au 
trecutü printr’unü astfelü de cercü. I>e ase
menea nu e adevératü, <Ji°e »Búd. Corr.“, cá 
Austro-Ungaria ar fi cerutü sé se pótá opri im- 
3ortulü de vite, ín casü când Germania şi-ar 
închide graniţele centra vitelorü austro-ungaré J 
la acéstá pretenţiune s’a renunţai de multü.

----------------7 --------  ----- --------------— ----- -------------o  y — v

ffari mai întâiu în BucurescI, ér după aceea îni„„ * . . , ----  -
Viena de doué ori, publică în revista sa „ E c o - L ln£r®uia Ş1 inai * comerţul cu vite, se 
nomia Naţională“ unü articulü asupra tractări- a L.CeiTT T1 6 e ce f  £ra8e se importe în
lorü, în care arată că pedeca cea mare ce se U ^  .u^aria numai prin anumite puncte del l a acéstá pretenţiune s’a renunţatfl de multü.
opune încheiărei tractatului comercialü este con- şi numai pe ca ea ferată ori cu vapo- Totú aşa e neadevératü, că Austro-Ungaria ar
venţia veterinară, propusă de monarchia nóstrá, nnf ? f  a P 10Pr i®ta n i  de vite dia Gorjü fi propusü sé lase a se importa numai vite grase;
care nicidecum nu e de natură a forma basa L_ • * C°DS ? m r Âa cu Vlte ê Pănâ la Se- a propusü însă ca sé se importe numai pentru
unei înţelegeri. ncai*c* m. f  ̂ ne, h se sporesc tăiare, apoi fiă grase ori slabe. Despre preten-

„Proiectulü austriacü, <Jice d. Aurelianü, areL^.^.^,#6 mf  1 6’ TJ e  e  s ^ escü Ş1 peste totu ţiunea, d’asecere o deosebită împuternicire pentru
mare aseménare cu convenţia veterinară încheiată A SG- n^lem z - Nu, acésta nu póte fi ciréda de vite ce s’ar esporta în Austro-Unffaria,
între Austro-Ungaria şi Serbia şi are íórte mare I ? ■• i- Unei c®n>venî1J veteiinare. Austro-Un- nici n’a fostü vorba la ultimele tractări: dér, se
deosebire de convenţia ce esistă între Italia şi Aus- a ** r 1 s.e ^ertatea a face co- rnţelege de sine, că vitele numai unde e o su-
tro*Ungaria. Amü declaratü de mai nainte, căI 6 °+U ^01’ tf*. ^ supusü acelorü praveghiare poliţienâscă-veterinară potü ínti*a.
nu putemü admite ca comertulü nostru cu vite a * j - v®xa once* . 91 »eestea, fiindcă Guvernulü austro-ungarü — dice „Budap.
sé fiă regülatü pe basa convenţiei cu Serbia; w i es a consi eră România ca băntu- Corr.“. — a mersü în concesiuni aşa de departe,
căci în ce privesce legile nóstre de poliţiă ve- 6 , 6 ^  emi®e e v,te5 Pe care a le íncátü a declaratü că e gata sé lase în timpuri
terinară, România are dreptulü a fi tractată ca Pu er.e‘ « a nu o putemü admite, normale nu numai cu totulü liberă trecerea peste
şi Italia. Suntemü convinşi, că guvernulü nostru 1 * ̂  ve eri^are e cele mai aspre şi se graniţe a vitelorü, naturalü că numai pentru aba-
niclodată nu va încheia o altâ convenţiă, decátü L ?  r ^ sevei ’ ca 111 orî ce statü torii, ci şi a vitelorü de trasü înhămate le carü. 
„ ___ __..ex ---- u:ix j . j- _ civiiisatü. De aceea nu putemü primi mésu- nr fi fnatii a__________niciodată nu va încheia o altă convenţiă, decátü n  \ . . ioni, ci şi a viteioru ae trasü înnămate le carü.
o convenţiă favorabilă şi totodată dréptá; din o n 1 1Sa j 6 ?Ceea>v ^  putemü primi mésu- Décá ar fi fostü vorba numai de păstrarea pieţei 
convenţiă veterinară ca cea cu Serbia ar resultaLQ xn ^a? yce! Pe«ta. Pentru pentru vitele ungare, atunci guvernulü ungarü
neajunsuri pentru comerţulfl nostru cu vite. Ce- .^.Se ?  .. 8 aJUDgă la o înţelegere între nici n’ar fi íntratü în tractări. S ’é 
realele nóstre se véndü fórte bine pe pieţele | nu™.ai m*jl°cü, J că România nu e dispusă sé accepte

Şi apoi 
cre-

convenţiă, 
éptá 
a ar 
;u vi

pe uieieie I • • 7 . . ' ”71— -—  ̂ uio ûoo oo auucuus i/iuiiuiu va-
occidentale, pe când ce privesce pe Austro-Un- ?  f 6 caL as^ convenţia veterinară iii- malü ce i se cere în interesulü industriei aus-
garia, vitele suntü acelü articolü ce ne intere- 1 USJ°,\ ^alia. După acéstá triace, încheiă oficiósa din Pesta,
sézá mai multü. De aceea trebue sé obtinemü U 1 comerîlJ u e vite trebue sé fiă liberü Cum vedemü chiarü din rectificările făcute 
dela ea cele mai favorabile condiţiunî pentru es- j î̂ orma e ’ a cand nu esistă epi- de „Bud. Corr.“, principala pedecă a nencheiărei
portulü de vite, deórece în casü contrarü unü Tjmi • eíxV1*e ’ - t  8f   ̂ importa în Austro  ̂ convenţiei comerciale este cestiunea importului 
tractatü comercialü între noi şi imperiulü vecinü L n^arif  r J110 ° orma itate, decátü depunerea vitelorü şi e numai o încercare de á’sí spăla cei 
ar* fi nn +rv+viirt anr»offlnn \Tr»í întoion.o.vM’i « I orü vama e, c ar esista de acestea. In I din Pesta mânile, când í̂cű cá cestiunea espor-

l adecă ar esista undeva tului produselorü industriale austriace ar s * 
vite cu Austro-Ungaria nici chiar atunci sé|m JCFa ePîaem â ae Vlte» din contră sé se ia mé- calea încheiărei tractatului de comerţfi. Şi 
se întrerupă, când s’ar ivi la unü capétü alü I I lnsâ̂  ,,Neuefreie Presse“ nu dă deplinü

ţării epidemia de vite. Căci în stare normală, L0 inare m  iena ea 1872. Asta î singura (Jéméntü rectificárilorü ce le facü cei din Pesta, 
anume când niţ suntü vite bolnave în nici o var®) care ^franJa S1&uranţa comerţului şi cu deosebire se’ndoiesce de adevérulü celorü 
parte a ţ0rii, comerţul trebue sé fiă liberü“. nos ru © vi e. c ac sta nu se póte, atunci Mise de „Bud. Corr.“, cum că guvernulü austro-

D-lü Aurelianü enumerâ apoi punctele p r i n J ^ ' n L t  I  T T ,  tPr?8UP"; un^ ü ar fi, renunţată la pretenţiunea d’a se
cipale din proiectulü de convenţia veterinară alüL încheia cu noi o ™ 688 in?18 a °Pn lmportuIü de vite din România, îndată ce

o Ö f 8Í n VÍena?Í Pe8ta îa80tiDdUle a" ínChÍde
După acestü proiectü Austro-Ungaria îŞl “prin“ form alităţTcorcuîfn’ţa^ce' cum Se spune^^Bud. 1 d ek g Îi C

reservă dreptulü a opn cu totulu lmportulii de h s’ar face cu vitele nóstre. Acâetă presupu- mâni se vorü dúcé în curéndü la Y ie n f  ca sé 
vite dm România, în casü când în vre-o parte nere nu se spnjinesce numai pe vorbirile rostite continue tractările şi că e cu putinţă sé se a- 
a ţfin. se va .v. ep.denna Prin urmare graniţa în camera din Pesta, ci chiar pe vorbele minis- jungă la o înţelegere. Póte că se vorü mai face 
va fi mai multü închisă, deórece ori când se vorü trului de comerţfi Szecheny, care a declaratü pe concesiuni ai dintr’o parte şi dintr’alta si că în 
găsi câţiva boi bolnavi într o comună ori intr alta. faţă că elü caută sé promoveze producţiunea „a- L e  totü se va încheia convenţia comer’cialá dér 
Dér pentru câteva caşuri de b0lă în vre-o co- ţională. D-lü ministru are dreptate, dér când din lămuririle date din BucurescI ş f  ăto  ̂Peste 

”UM8e ,P pUn® carantină o ţâră în- elü nu vrea sé garanteze unei ţâri nici măcar şi anume din observările făcute de d. Aurelian 
t  .  Austro-Ungaria îşi reservă comerţulfl eu vite, atunci nici sé nu pretindă Lefutó delegaţilor* români, aşa curéndü, piecnm 

dreptulü ca, în casü cand Germania, de esemplu, ca graniţele nóstre sé fiă deschise tuturorü pro- amü dori, nu vomü scăpa de résboiulü vamalii 
W opn importulü vitelorü austro-ungare, sé opréscá I duaelorü fabricilorü austro-ungare. Őri ce a’arl P e boulü vaínalü,
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Cestiuni rusesci.
(n „Gil Blas“ din Parisü discută unö óre-care 

Lwow unele cestiun! rusesc!. Elü amintesce cum Ma
dame Adam a íntervenitü ínzadarü în Rusia pentru li
berarea Poloniei, apoi cum s’a dusü ea în Ungaria şi a 
linguşită pe Maghiari, cari suntü cei miei înverşunaţi 
inimici ai Rusiei şi cari suntü multű mai detestaţi de 
Slavii uniţi sub gloriosulü stégü alü Ţarului decâtu Ger
manii. Intenţiunea d-nei Adam a fostü bună, dér ea a 
compromisa numai pe Francia faţă cu Rusia. Acum în- 
ţelegd mai bine Francesii politica din Orientű. In ces- 
tiunea bulgară a statü Francia cu tactü pe partea Ru
siei. Lwow amintesce apoi vorbirea lui Lewakowski 
după îmormăntarea, cum 4icea elő, „nenorocitula Kra- 
szewski*, care a avutü scrintita ideă de a muri. Discu- 
tânda cestiunea polonă, Lwow ajunge la conclusiunea, 
că Rusia aştâptă momentulu resboiului între Germania 
şi Francia, pentru ca să se socotéscá în Orientü cu 
Austria şi cu Anglia. Polonia are încă acjí sé alégá 
între ruina totală şi între reînvierea ei sub vulturulü t u -  

sescü. Numai admiţănda acestö din urmă casö, póte 
avé Francia simpatii pentru Polonia, căcî Francia are 
trebuinţă de Rusia. Francia are numai unu amicii — 
pe Rusia. Popóre mici, ca Polonii şi Ungurii, dice 
Lwow, în tjiua de a(JI nu mai numera.

SOIRILE PILEI.
Scirl din Timişâra şi Mehadia împărtăşascQ, că la 13 

Maiu n., de cumva nu se vor lua alte disposiţiunî, Impă- 
rătăsa se va duce la Sinaia, ca să ’ntorcă visita părechei 
regale române. Regina României înainte d’a părăsi Me
hadia, a trimisa împărătesei douepoesii compuse de dânsa 
dintre care una e dedicată împărătesei, er a doua cântă 
frumseţile naturale ale băilorO herculane. Impărătesa mul- 
ţămi imediata în personă Reginei, îmbrăţişâ de repeţite 
ori pe poeta şi ’i dete o mică cunună de flori de pădure 
culese de propria’i mână.

—x—
Delegaţi ai alegătorilora români din comit. Timi

şului pentru conferenţa din Sibiu sun tad -n ii: Alexandru 
Mocsonyi, Pavela Rotariu, Vincenţiu Babeşiu, Georgiu 
Lazaru, Emanuila Ungurianu, Zeno Mocsonyi, Antoniu 
Mocsonyi, Eugeniu Mocsonyi, Vasiliu Papp, Ioana Popa 
(din Sibiu), Vincenţiu Prohabu, Ioana M. Roşiu, Simona 
P. Davidu, Nicolau Posta. £r alegătorii din Caransebeşii 
au aleşii delegata pe d. I6na Ionaşu, asses. şi refer, 
consistoriala.

—x —
Fundamentula aripei drepte a gimnasiului din Be- 

iuş&y care o zidesce episcopula Pavelii, deja s 'a  aşedata 
şi edificarea continuă neîntrerupta, aşa că la t6mnă edi- 
ficiula întrega, cu renovaţiunea aripei stânge dimpreună, 
trebue să fiă terminate. Ni se mai spune, că în legătură 
cu edificiultt gimnasiala se va zidi şi una internata, pen
tru studenţi săraci; zidirea o face Mazuchi, architectula 
dela Blaşiu.

—x—
Saşii din Oreştia au hotărîta să nu. ia parte la a- 

legerî. — Se vora fi convinsa în fine şi ei, că n’au nici 
unâ folosa dela alegeri.

Ni se scrie din B l a ş i u  cu data 6 Maiu n . : „In
28 şi 29 1. tr. a fosta aici inspectorula scolastica, d-la 
Alesandru Pâll, şi a  ascultata la propunerile profesorilora 
şi la răspunsurile studenţilora gimnasiali. După eum V a 
esprimata dânsula, a rămasa deplina satisfăcuta, cu deo

sebire cu studenţii cl. VIII gimn. L’au încântata multa 
răspunsurile fluente şi meduose ale acestora din literatura 
unguréscá, ceea ce l’a îndemnata a 4*ce» de maturi
tate se para a se deschide prospecte îmbucurâtore. Totü 
pentru aceşti din urmă mai am de notatö, că în 13 şi
14 1. c., se vora ţină esamenele de clasă, în 16 1. c. 
scripturisticele, ér în 28, 29 şi 30 luniti esamenula ver
bala de maturitate. Amiculű. — Dér răspunsurile din 
literatura română fi-vora tota aşa de fluente şi meduóse? 
Sperăma.

Ungurii agitézá mereu în comitatula Bihorului. 
Inspectorula şcolara ala acestui comitatü, Sipos, observă 
în raportula său din urmă ce l’a data comisinnei admi
nistrative, că în trei comune românescl a trebuita să 
esperieze că „se lăţesca învăţături duşmăn6se statului, 
principii periculóse şi ură în contra rassei maghiare, se 
învaţă copii în scóle cântece care măresca pe lancu, se 
falsifică istoria şi se ignorézá constituţiunea.“ Inspecto- 
rula şcolara a confiscata cărţi şi texte de cântece şi a 
raportata ministrului Trefort. — Cine nu vede din acesta 
acta de „patriotisma,“ că e vorba d’a nu se mai suferi 
copii români bihorenl să cânte românesce? Dér părinţii 
au datoria ca, décá despotismula unguresca poruncesce 
în scólá nemaghiară, să-şi înveţe acasă copii a cânta 
românesce. >•

Calea ferată Beiuşană se va deschide pentru pu
blica pe la  20 Maiu n.

—x—
Ni se comunică: Diecesa Oradană română gr. cat. 

încă va participa la serbarea jubileului de 50 ani ala 
Papei, care se va face în luna Decemvre anula curentű. 
In consistoriula ţinuta sub preşedinţa episcopului s’au a- 
lesa ca delegaţi preoţesc!: canonicula Laurian şi secret, 
episcopesca Rezei; ér ca delegaţi civili: deputatula Be- 
iuşului Wéghseö, şi advocatula Bónyi. Aceştia au de a 
merge şi la Pesta, unde se vora ţinâ conferinţele pre- 
gătitore ale tuturora catolicilora Ungariei. Sperăma că 
delegaţii civili vora avea timpa în Roma să dedice câ
teva momente şi inspiraţiunei pentru columna lui Tra- 
iana !

Fóia kossuthistă din Cluşiu se légá de industriaşu l 
din Deşiu Kremer, fiinda că sacii lui de făină au inscrip- 
ţiunea germană »Deeser Dampf-und Kunstmühle*. — Ce 
să’i faci décá Ardealula nu e unguresca!

—x—
„Georgiu Lazaru“ este numele unei nouă reviste 

pentru educaţiune şi instrucţiune, ce apare dela 15 
Aprilie a. c. în Bârlada sub conducerea [unui comiteta 
constătâtora din:  S. M. Halită, ca primü-redactora, G. 
Constanlinescu R , Gh. Ghibănescu, Gavrilă Onişoru, V. 
G. Diaconescu, I. Apostolescu. Scopula acestei reviste
— se 4ice în prefaţă — este mai întâiu de tóté răs
pândirea culturei în generala şi a cunoseinţelora peda
gogice în speciala. Invăţătorula ruralü, profesorula şi 
profesóra vora afla în acéstá revistă scrieri cari îi pri- 
vescü de aprópe şi cari contribue în liniă directă la 
deşteptarea lora pe terenula pedagogica. Se va ocupa 
totodată acéstá revistă şi de productele intelectuale ale 
poporului nostru, consacrânda în fiă-care număra câteva 
papini literaturei poporale. Numărula prima din acéslá 
revistă conţine: o adresă a Redacţiunei cătră cetitori; 
Necesitatea înfiinţărei unei şcoli secundare de fete în 
Bârlad, de Ghibănescu; Ţăranula şi boerula româna faţă 
cu politica ruséscá în seculuia XVIII, de Constantinescu ; 
Metoduia şi învăţămentula intuitiva, de Apostolescu; Bu-

letina pedagogică, Bibliografîă. Pe anü costă abonament 
tuia pentru Austro-Ungaria 3 fl. v. a. — Dorima suc 
cesa şi vié(á îndelungată noului 4'arü 1

—x—
Lucrările pentru calea ferată Mureşîi-Ludoşu-Bn- 

triţa s’au sis atü din causa diferenţelorfl ce s’au ivim 
între sub-întreprincjătora şi íntreprincjétorulű principali),

Ni se scrie : Stâna de vale botezată de Unguri «Bi
har füred*, locä de cură climatică în munţii Bihorului 
s’a data în arendă teatralistului dela Budapesta cu no
mele Solymosy. Publicula (Jice că la începută trebuii 
să se gáséscá o firmă mai solidă, carea să íngrijéscá ma 
multa de comfortula şi comoditatea publicului, ca de pro 
pagarea „patriotismului" kulturegyletista.

—x—
Teatru ungurescu. Astásérá se va juca „ Vasgyi 

ros“, dramă în 4 acte, tradusă în unguresce după Ohnd 
ér mâne sérá, Duminecă, se va representa „Budaú 
megvétele“, dramă răsboinică.

—x—
t Convorbiri l i t e r a r e revista lunară, ce apare în 

BucurescI sub direcţiunea d-lui Iacobu Negruzzi conţiw 
în numărula său dela 1 {Aprilie: Desrobirea ţeranilori 
în Moldova, de Al. Papadopulo jCalim ah; Satira IV.
1. Negruzzi; Conu Alecu Zăcănescu (novelă) de Dnilit 
Zamfirescu; Don Quijote dela Mancha, trad. de S 
Vargolici, — de Cervantes; Scólele românescl din 
cedonia, de Teodorü T. Barada; ScaeţI, de I. N .; pili 
de tomnă, Mariei (poesii), de I. N. Rom ana; Academia 
Română; Corespondenţă.

„Romanische Revue*, revistă politică literară, apar« 
odată pe lună în Reşiţa sub direcţia d-lui Dr Cornelm 
Diaconovich. Fasciculula IV de pe Aprilie conţine: Ioat 
Popasu (cu portretula); Das Renegatenthum in Ungaro 
Rundschau (Die magyarischen Gelehrten — Gesellschaf 
ten. — Aus dem Königreiche Romänien. — Die ma 
gyarische nationale Idee); Nestor der russ. Chronikei 
und seine Wolohen, von Simeon Mangiuca; Des Zigei 
ners Schaf, von M. Härsu; Aus dem Buch der Liebe 
Rudolf Bergner; „Documente zur Geschichte der Romä 
nen“ 1199—1345, von N. Densuşianu.

Sinodul a arcliidiecesanft din Sibiiu.
Sibiiu, 17 Aprilie 1887.

Şedinţa a patra (urmare.) Raportula generală a 
consistorului archidiecesana ca senata epitropesca, cetit 
în numele comisiunii financiare de dep. Rubina Patiţa 
s’a primita ca basă a desbaterei speciale. Punctele pri 
vit6re la şedinţele senatului epitropesca, la piesele r 
solvate şi neresolvate, la administraţiunea fondurilorO 
fundaţiunilora archidiecesane se iau spre sciinţă cu pro, 
punerea dep. Hannia, că consistorula este îndrumată 
resolva câta se p6te mai curănda piesele neresolvate 
în speciala regulam entul pentru internatulO seminarului 
Andreiana. Privitora la taxa sidoxială, constatândfl co 
misiunea, că nu s’a satisfăcuta conclusului sinodului dii 
1886, de6rece actula respectiva nici a<)I nu e espedati 
şi nu s’au făcuta nici paşii de lipsă pentru a se stabil 
cifra esactă a pretenţiunilora erariuiui, propuse să fir 
îndrumată consistoriula a espeda representaţiunea făcuţi 
în causa taxelora sidoxiale, încă în decursula sesiunii.

Preşedintele cjice că nu se p6te îndeplini acesta ii 
decursula sesiunii, dedrece afacerea fiinda fOrte impoi- 
tantă, şî-a reservata traducerea maghiară, pe care în 
n’a avuta timpa să o facă. — Raportorula Patiţa re
gretă că se amână şi astfela de cestiuni importante.

FOILETONU.

Strigături poporale din Chîorâ.
culese de

Ioanii Bonaţiu, învăţător a în Tolgieşa.

Prinse mama şi mă dete 
RămânândO grădina verde,
Dăcă io m’am măritata 
La grădin’am alergată,
Florile le-am blăstâm ata;
Creşteţi flori şi nu’nfloriţl 
Că mie nu-mi trebuiţi,
Creşteţi flori ca gardurile 
Şi-astupaţi prilazurile 
Să vă sufle vânturile.

Merge Ionu cela frumosă 
La cösä, la  rîta din josa, 
Să coséscá rîta cu rouă 
Rupă-i-se cósa ’n două,
Să vie, să-o tocméscá,
Cu mine să vorovăscă.

•• *
Cărăruşă p’ingă şură 
Trece badea mă ’ncunjură; 
Bade, nu mă ’ncunjură,
Că nu mi-i de dumnéta, * 
De m l-ar fi de dumnéta

Tota în urmă ţi-aşî călca 
Ş i-a i căta de mai lua.

** *
Dorultt meu pasce ovăsa,
Pe la Şomcuta pe şesa ; 
Dorula meu mănâncă mure 
La Iadără sub pădure;
Dorula meu pe unde sb6ră 
Nu-i pasere să-la oboră ; 
Dorula meu pe unde umblă 
Nu-i pasere să-la ajungă.

** »
Maică, la inima mea 
Este-una nora cu pl6e grea, 
Fântână de voiâ rea,
Fântână cu trei isvoră,
Care-a bea din ea să moră, 
D6r’ortt bă duşmani de-ai mei 
Să crepe inima ’n ei.

*♦ *
Tu fală, din doi părinţi,
Ce gândesci de te măriţi ?
Să sci cum îi măritată 
Ai şedă la mă-ta fată 
Şi-ai mânca ’n trei 4'le-odată 
Şî-atuncea c6jă uscată,
Şi ţî-ai căta de fetiă 
Ca popa de vangheliă.

♦♦ *
Fost’amtt şi noi trei surori,

Ca şl-o créngá cu trei flori, 
Crénga-o mâncă vermele 
Ca pe mine relele.
Să scii maică traiula meu 
N’ai durmi nóptea de greu, 
Te-ai scula la meqjü de nópte 
Şi mi-ai ruga mie morte 
Cu surorile cu tóté 
Or! să mora, ori să trăesca,
Să nu mă mai năcăjesca.

.** *
Domolită-i frun(Ja-’n fagü 
Supărată-sa, ce să facă ? 
Domolită-i frun4a ’n codru 
Supărată-sa de nu’i modru.*« *
Ţucu-ţl lele gura ta 
Séra şi diminăţa 
Preste cji tota dé>una,•% 4c
Dragile mele surori,
Cătaţi şi de-a mele flori,
Le pleviţl şi le udaţi 
Décá-ora cresce, vă ’n struţaţî; 

***
Nu sta lele-acolea parö,
Că te-ora vedé din Chioara 
Chiorenii-sa răi la gură,
Şi te-or lua ’n mare hulă.

** *
Cela ce mână plugu bine

P6te bă că mai rămâne,
Cela ce mână plugu rău 
Trece p’ângă făgădeu 
Şi cjice că vinu i rău.

«* *
Frunză verde de iemna scrisa, 
Tinerela drăguţa mi-am prinsa, 
Da l’am prinsa într’o părere:
Ca să văda ce minte- avere,
De-a avă o minte ră 
Trei 4'le multa mi ortt pără, 
De-a avă o minte bună 
L’oi iubi una ana şi o lună.

*• »
Cându-mi joctt cu cine-mi place 
Carnea pe mine se face, 
fir cu care mi-i urîta 
Carnea se face pămănta.

♦ *
Bărbate, mândre bărbate,
Multa ai tota 4isa Că mi-i bate, 
Că cu ochii m’am uitata 
După una voinica din satâ,
După acela m’oiu uitale 
Căi dela noi de pe vale.

** Ut
Bunu-i vinu şi berea 
Şi gura dela lelea,
Bunu-i vinu marmazeu 
Cându’ia bău cu cine vrău*
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Comisiunea constată, că biblioteca archidieeesană se află 

totü în starea de mai nainte şi propune sé se pună în 

ordine cátü se pote mai curéndű. Mai constată, că starea 

tipografiei archidiecesane e şi mai rea şi propune sé se 

facă o anchetă prin trei membri ai sinodului, care pe 

spesele celorü vinovaţi sé facă socotelile restante ale ti

pografiei şi sé cerceteze amărunţita starea tipoprafiei, 

despre care apoi sé raporteze. —  Presidiula (}ice că so

cotelile suntü dej* făcute, dér încă nu sunta revăzute 

de consistoriu. N’are nimicü contra unei anchete, dér 

nu găsesce practicü aeestü lucru. —  Raport. Patiţa (Jice 

că trebue sé mérgá odată lucrurile în regulă. Tipăritu

rile, de esemplu, se negligează; lipsescü cele mai nece

sare cărţi bisericescl, precum liturgiere. „Telegrafulü 

Románü« consumă multa mai mulţi bani decátü veni- 

tulü ce-lö are, sunta o mulţime de datorii vechi neînca

sate. — Presidiula încă îşi esprimă dorinţa d’a se face 

lumină în acéslá cestiune. — Dep. Nicórá e nedumerita, 

de órece vede că lucrurile nu se índreptézá, ba suntü 

»şa de încurcate, încâta nu pota deputaţii sinodali sé 

facă o dare de sémá celora ce i trimită în sinodü. Se 

alătură la propunerea comisiunei financiare. — Dep. Mă- 

celaru íntrébá, din ce causă nu au socotelile şi inventa- 

ruia? — • Presidiula (Jice că nu póte sé spună tóté. N’a 

fosta destula timpa pănâ la întrunirea sinodului, ca sé 

pótft revedé consistoriula socotelile. —  Dep. Hannia (Jice 

că trebue sé fiă la mijloca o pedecă şi íntrébá, décá a- 

céstá pedecă nu se póte delătura ? — Presidiula <Jice că 

nu scie de unde sé íncépá, deşi bunăvoinţă are, căci 

lucrézá totă (Jiua. S’a gândita mereu ca sé se facă lu

mină ín acéstá cestiune, de órece densula nu se póte 

ocupa în prima liniă cu afacerile comisiunii tipografice, 

ci cu ale consistorului. — Raport. Patiţa doresce sé fiă 

odată lămurită smodula. Recomandă spre primire pro

punerea comisiunei. —  Presidiula n’are nimica contra 

anchetei. Cu privire la liturghiere, presidiulü împărtă- 

şesce, că de aceea nu se mai tipăresca, pentru eă s’a 

decisa ca ele sé se tipáréscá cu litere latine. Trebue sé 

premérgá o censură bisericescă şi spre scopulü acesta a 

trebuit i sé se pună mai ántéin în înţelegere cu Metro 

politula României. — Se primesce apoi propunerea dep. 

Cosma, ca însăşi comisiunea sé fiă însărcinată cu revi- 

suirea socotelelora tipografiei. — Celelalte puncte din 

raportulü consistoriului s’au luata spre sciinţă.

Judeţulu Prahova, (România), 12 Aprilie n. 1887.

Onorate d le Redactorü! Deşi suntü 5 luni de (}ile 
de când mé aflu în România, dér pănă acum n’am 
avuta încă destulă ocasiâ pentru a studia cu seriosâ aten
ţiune economia agricolă din aceste părţi. Din cunoscinţele 
ce mi le-am câştigată ínsé aici în timpula primă-verei, 
vréu cu ocasiunea acésta sé recomanda on. cetitori ai 
»Gazetei« unele séménáturl de furagiere vivace cari 
creda că ara puté servi la îmbunătăţirea sorţei popo
rului nostru agricultora din Transilvania, unde în urma 
comassărilora ce se termină acum, mulţi din fii popo
rului nostru vora căpăta nisce locuri rele, pe cari nu 
vora sci cum şi în ce moda sé le cultiveze pentru ca 
sé pótá trăi de pe ele.

Locurile cele mai sărace, pe déla ori şesa, este 
bine a se séména cu ghizdeiu séu esparcett, una soiu 
de iérbá, care cresce mai câta lucerna de mare şi se 
póte cosi de 3—4 ori pe ana La una ’pogona de 
12000Q  trebue 60 kilo sămânţă. (50 kilo costă 10 fr 
50 bani).

Locuia ínsé trebue bine arata şi grăpata; apoi 
prin Martie încă odată bine grăpata. In anula prima se 
cosesce odată, din alü 2-lea anü apoi de câte 3—4 ori.

Nu mai puţina este de recomandata pentru fânaţe 
fénula aşa (Jisa franţuzeştii, care încă este una nutreţa 
escelentü şi ţine 4—5 ani. Acesta este a se séména în 
unele locuri mai rele precum şi în fănaţe, după ce se 
ară bine, ca şi locurile séménate cu ghizdeiu; 50 kilo 
séméntá din acéstá iérbá (nemţesce: Reigrass) costă 35 fr. 
45 b. şi pentru una pogona se cera 60 kilo.

In locuri apátóse, după ce li-se face scurgerea, 
trebue séménalá: agrostis alba (nemţesce: Fioringrass), 
care face frunte late şi e dulce. Pentru una pogona se 
cera 40 kilo (50 kilo costă 32 fr. 45 b.)

Renumită e şi iérba americană, care în patria ei 
se cosesce de 7—8 ori pe ana şi e vivace, la noi ínsé 
nu se póte cosi mai multa ca de 3—4 ori pe ana, dér 
cu tóté acestea e rentabilă. La una pogona se cera 10 
kilo s0mânţă (10 kilo costă 20 franci).

Mullü se pota îmbunetăţi fânaţele, décá se grapă 
bine primá-vérá, se séméná cu iérbá franjuséscá, ghiz
deiu şi iérbá parfumátóre, numită xantum moderatum 
prin care fânaţele capétá una mirosa fórte plăcuta şi este 
una nutreţa, pe care vitele îla mănâncă cu gusta.

Tóté aceste şi alte soiuri de séménje se pota pro 
cura dela sâmânţarula Edmund Mautner în Budapesta

Sciu că aceste ierburi nu se prea séméná în Tran 
silvania şi tocmai de aceea m’am vétjuta îndemnata a 
atrage asupra lora atenţiunea cetitorilora acestui pre
ţuita (Jiara.

N. Oprea, 
agri- şi viticultorii la direcţiunea filoxerică 

în JudeţulQ Prahova

Varietăţi.
Femeile germane în 1870.

Provocările (Jilnice, adresate Franciéi de cătră fia

rele germane, au probata încă odată —  scrie (Jiarula

francesa »Figaro« — că egemonia Germaniei nu e sta

bilită pe base aşa de solide după cum s*ar crede.

Mai alesă cu ocasiunea alegerilora pentru Reichs 

tag, parele au începută să reediteze cea mai mare parte 

din clişeurile dinaintea răsboiului din 71, însă s’au ferita 

să arate şi cealaltă parte a medaliei. Să le arătăma noi 

aceste fapte, aşa cum au fosta scrise la acea epocă de 
(Jiarele germane.

Să vedema ce simpatiă aveau femeile germane pen

tru răniţii şi prisonierii trancesl. Să lăsăm a pe jurna

liştii germani să vorbăscâ şi să ne servima chiar de ru
brica lora proprie.

Die Anbetung der Franzosen! (Adoraţia Francesilora.) 

Berlinu, 22 Augusta 1870. In urma purtârei sim

patice, ce d-nele însărcinate cu îngrijirea prisonierilora 

arată cătră ei, atâta aci, câta şi în alte locuri, e cu de

săvârşire interzisa d-nelora de a mai întră în gările pru

siene în timpula trecerei convoiurilora. (Beilage des 

Sehwab-Mercur, 27 Augusta.)

Leipzig, 25 Augusta. In nenumărate rânduri presa 

a arătata că adoraţia Francesilora a trecuta orî-ce mar 

gini. Prin acestă purtare, damele înegresca renumele 

femeilora germane. Cela mai buna mijloca de a le face 

să se lase de acestă adoraţiă pentru FrancesI ar fi să li 

se publice numele prin jurnale. (»Mainer Zeitung.«)

Giessen, 27 Augusta. „Gazetei de Maienţa« i se 

scrie urmâtorele: Ieri a sosita una convoiu de prisonieri 

francesl. Sub-oficerula escortei se plângea de ura priso

nierilora contra lui şi observă că cei mai mulţi din ei 

au cuţite, Gomandantula convoiului ordonâ ca tote cu

ţitele să fiă luate dela prisonieri. întrebaţi în urmă asu

pra provenienţei acelora cuţite, sub-oficerii lurcoşilora 

răspunseră, că acele cuţite au fosta. luate dela, ei când 

au fosta făcuţi prisonieri şi că li s’au data îndărăta 

când erau în lazaretula dela Francfort de cătră barona B.

Bmgen, 28 Augusta. In lazaretula unui oraşa mica 

din Hesagrenană, unde erau mai mulţi răniţi prusieni şi 

francesi, s a petrecutQ una fapta de necrezuta. O damă 

germană a trimisa unui Francesa una frumosa bucheta. 

Preotul a lazaretului vă^enda acesta, adună îndată comi

siunea sanitară a acelui lazareta şi vota o hotărîre prin 

care seiintenjicea intrarea personelora străine în sălile 

bolnaviiora. N’ar fi mai bine să se publice numele acelei 

frumose? întrebă »Gazeta de Maienţa«.

Bromberg, 1 Septemvre. »Ostdeutsche Zeitung* is- 

torisesce faptuia următora: Unui sergenta prusiana, care 

prin bravura lui căpătase comandamenîula unui convoiu 

de prusieni, îi veni rău în urma unui druma lunga 

ce-la făcu. Aflându-se în gara n<5stră, vede o femeiă 

apropiându-se de una vagona în care erau Francesl du- 

cenda pe o tavă mai multe farfurii cu buliona. Seigen- 

tuia ceru să-i dea şi lui o farfurie cu buliona. Atunci 

ea îi răspunse: Nu e pregătita pentru voi ci pentru d-nii 

oficerl francesl. Sergentula furiosa d’acesta refusa, dădu 

o lovitură în lavă şi vărsă farfuriile cu buliona. Amica 

Francesilora se retrase fOrte supărată.

Mumch, 19 Augusta. „Neue Nachrichten“ publică 

urmâtorele: Una inimica rănita în c e tă  de a mai fi 

inamica, asta aşa e, însă cu o diferenţă să nu se facă 

deosibiri. între inimica rănita şi amica. Din nefericire 

multe din dOmnele nostre ţina mai multa la inimica de 

câta la răniţii noştri. Am v&Jut noi singuri cum domnele 

dădeau buchete de flori şi bombOne prisonierilora francesl 

şi nici nu se uitau la soldaţii noşiri. Doctorii spitalelora 

se plângă necontenita de invasia damelora ande sunta sol

daţi fancesî răniţi. 0 damă din societatea înaltă a convor

bit într’o (Ji două ore cu prisonierii răniţi, le-a data flori, 

portocale, siropuri, fără măcara să; se gândescâ a arunca

o privire şi asupra răniţilora noştri. Prin urmare nu 

trebue să ne speriăma decă Francesii creda, că sunta 

ca la ei acasă, cânda văda că damele nostre se gră 

besca aşa de tare să-i visiteze. Cela mai simplu mijloca 

d’a curma acestă stare de lucruri ar fi să se interzică 

damelora d'a visita spitalele.

îndată însă jurnalele se schimbară cu totuia; ele

începa a publica o mulţime de protestări indignate. Etă

câteva probe din acele protestări. Ele para a eşi din 
aceeaşi oficină:

Catra femeile si fetele germane!

Cu mare părere de rău cetesca de câteva (Jile 

prin jurnale adoraţiunea şi simpatia ce au femeile ger

mane faţă cu prisonierii francesî mai alesă prin spitale 
şi pe la gări.

Le adreseza aceste cuvinte: Cum se face că nu 

vedeţi deosebirea ce e între iubirea apr6pelui, inamicului 

şi propria vOstră consciinţă lovită? Inima vostră nu vă 

spune care e adevăratula simţământa patriotica? Cum 

puteţi voi să daţi flori acelora, cari p6te au data lovi

tură de m6rte acelora pe care voi iubiţi? Nu sunteţi 

lipsite de consciinţă, când arătaţi atâta interesa inimi

cului şi nu vă uitaţi câta de puţina la aceia, cari au su

ferita şi şi-au vărsata sângele pentru voi? Ce sunteţi de 

faceţi astfel a de lucruri? etc. etc. („Mernur-Suabe“ 25 

Augusta). O femeă germană.

„Corespondenţa“ publicată în (Jiarula „Mercur 

Suabe* din 25 Augusta: Am cetită cu indignare în (Jia- 

rula d-vóstrá, că acum câteva (Jile mai multe dame ger

mane au speriata chiara pe Francesî prin simpatia ce o 

arătau faţă cu ei dându-le flori, bombóne prăjituri. Tre- 

bue să ne gândima, că în momentula când femeia ger

mană trebue să susţină moralminte pe luptătorii noştri, 

să fiă demnă de iubirea lora, ar trebui sé se abţină dela 

o astfel a de purtare echivocă. Ar fi înjositora ca acei 

cari îşi puna viâţa în pericuia pentru libertatea şi onórea 

Germaniei sé fiă siliţi a roşi în faţa inamicului de pur

tarea femeilora lora. O tîneră fată germană.

„Mercur Suabe“ publică urmátórea scrisóre a unei 
dame germane: O societate de dame ce s’a formata de 
curênda trebue sé inspire milă şi dispreţa din partea 
tuturora. E cu neputinţă să înţelegem cum femeile ger
mane pota sé facă o primire aşa de strălucită inamici- 
lora noştri fără să se ocupe câta de puţina de fraţii 
noştri ! Nu e d’ajunsa că poporula nostru, timpa de mai 
mulţi secol! n’a avuta nici o idee de patriă, nu e d’a- 
juns că Germanii tot-déuna au căutata sé imiteze în tóté 
pe Francesî, că mai alesă Germanii de sudu erau mai 
francesî ca Francesii], că femeile germane cera să le 
(Jici Madame, se cred că sunta mai superióre în tóle 
de câta cele lalte femei, nici nu era d’ajunsa atâta a 
trebuita să vedema pe femeile germane pienÿénda * ori 
ce noţiune de demnitate ! Cine nu înţelege că aceste fe
mei facă desonóre naţiunei germane arătânda atâta sim
patiă faţă cu inimicii noştri.

Acelaşi (Jiara publică la 4 Septemvre altă scrisore : 
Cu mare părere de rău cetesca în jurnale despre 

chipula nepatriotica cum se pórtá damele nóstre faţă cu 
prisonierii francesl mai alesă pe Ia gări. Cum! nu se 
uită la bravii noştri soldaţi şi arată atâta simpatiă faţă 
cu aceste órde, cu cari NapoleonO a voita să invadeze 
(éra nostră ! Ce trebue sé calică despre noi bărbaţii noş
tri, fraţii şi fii, cari sunta în răsboia, când cetesca în 
jurnale asemenea lucruri? Nu trebue sé ne despreţuiască 
ei? Nu trebue se li se rupă inima de durere? Erna L... 
(In numele mai multora dame.)

(După „Telegrafula“ din BucurescI).

SCIEI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

BERLINŰ, 7 Maiu. — Proiectulű de lege 
pentru sporirea vámilorű pe cereale se va pré
senta Reichstagului încă în sesiunea acésta.

Mai multe foi discută cu iritaţi une oprirea 
representărei operei „Lohengrins‘ în Parisü.

EPERJES, 7 Maiu. — Unű incendiu a pre- 
::acutü în cenuşe jumètate oraşulfi. Patru sute 
de case private, casa sfatului (primăria), biserica 
luterană, colegiulü, casa comitatensă, oficiulü te- 
egraficü, edificiulü judecătoriei împreună cu ar
chiva, reduta (teatrulű), marele hotelü, banca 
3 op orală, cassa de economii, numeróse alte edi- 
icii publice au arsű totalű. Paguba e nemă
suraţii de mare. Mai multâ familii au càutatù sé 
scape în partere şi în locuinţele din pimniţe 
unde, precum se <Jice, au fostű asfixiate. Pănă 
acum s’au scosü 9 cadavre.

CAREU MARÏ, 7 Maiu. —  Erî după amé<̂ ï 
a^isbucnitű unü incendiu care, ajutatű de unü 
ventü orcanicű, a pustiitü celü mai frumosű car- 
tierü alü oraşului. Doué sute de case au arsű. 
Castelulü contelui Stefanü Karolyi a fostù mân- 
tuitü numai după cele mai estreme opintirï, dér 
pomposulu edificiu lateralű alü casei de sticlă e 
perdutü. In oraşfl domnesce miseriă ce nu se 
póte descrie.

Conferinţa din Sibiiu.
(Telegramă particulară a „Gazetei Transilvaniei/)

SIBIIU, 7 Maiu. — Conferinţa s’a des- 
chisü la 11 óre a. m. Preşedintele Bariţiu es- 
puse situaţiunea. Biuroulű provisorü s’a com- 
pusü astfelu: Bariţiu preşedinte, Dr. Lucaciu si 
Dr. Mihu notari.

Coriolan Brediceanu ceti raportulü comite
tului. Urmâ verificarea mandatelorü delegaţilorfi.

In comisiunea însărcinată cu pregătirea con- 
cluselorű au fostü aleşi: Bariţiu, Babeştt, Dr. 
Raţiu, Gfeorge Popü, Christea, Coroianu, Dr. A. 
Mureşianu, Brediceanu, Slavici, Diaconovich’ 
Ungureanu, Dr. Oncu, Simionaşiu, Dr. Isacü, 
Dr. Lucaciu, Dr. Nichita, Fekete Negruţiu, Ales. 
Micu, Patriciu Barbu, Căluţfl, V. Voina, Iacobű 
Macaveiu, Eug. Brote, Iosifü Crişianu, Papiu 
Ionaşiu, Lica, Ales. Filipü, Truţia, Ciato, Medan, 
Or. B. Popü, Dr. George Popa, Andreiu'Cosma, 
Podóbá, Augustinü Munteanu.

Biuroulű definitivü s’a constituitü astíelü: 
Preşedinţi: Bariţiu, Băbeşti, Raţiu; notari: Dr. 
Lucaciu, Dr. Oncu, Dr. Isacű, Dr. Mihu.

Şedinţa s’a ínchisü la 2 óre d. a. Mâne la 
10 óre şedinţa a doua.

Editorü : Iacobü Mureşianu. 

Redactorü responsabila Dr. Aurel Mureşianu
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Onrralfi la bona de Vient

din 6 Maiu st. n. 1887.

Rentă de aurii 5% • • • 100 20 
Rentă de hftrtiă 6°/0 . . 88.40 
ImpţumutulG căilortt ferate

ung a re ......................149.50
Amortisarea datoriei căi- 

lorti ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 97.75 

Amortisarea datoriei căi- 
lorA ferate de ostă ung.
(2-a emisiune) . . . .127 20 

(Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostil ung.
(3-a emisiune) . . . .  115 — 

Bonuri rurale ungare . . 104.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t t ......................... 104.75

Bonuri cu cl. de Jsortare 104 50 
Bonuri rurale transilvane 104 50

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung......................
ImprumutulG cu premiu

ung..............................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ......................
Act. băncel de credită ung. 
Act. băncel de credittl austr. 
Argintulti —. — GalbinI 

împărătesei . . . .  
Napoleon-d’orI . . . .  
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

104.50 

99 —

119.—

12460 
80 80 
81.50 

11185
185.50

876 -  
281.75 
278.80

. 5.98 
lp.04 
62 30 

127 —

■ 1 Bursa de Bueiirescl. .

Cota oficială dela 23 Aprilie st. v. 1887.

Renta română (5%). . 
Renta rom. amort. (5 °/0) 

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7%)

»
urban

(5°/,)
(7%1
ie*/.)
(5*/.)

Cump, vend.

90- 91—
94— 95—
88— 88*/i
34— 3 6 -

104— 104 x/a
84V* 85Vt

101— 102—

93»/. 94»/.
84 Va 85x/a

Banca naţională a României 500 Lei---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---
« » * Naţională ---

Aurii contra bilete de bancă . . 16.— 
Bancnote austriace contra aura. . 2.00

17.75
2.02

■ '! '■/!
Cursulu pieţei Braşovâ

dii> 7 M a i u  s t . n .  1887.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.55 Vând. 8.58

Argint românesc.................. » 8.45 » 8.50

Napoleon-d’o r i......................» 9.99 * 10X)3

Lire turcesc!......................... » 11.35 * 11.40

Imperiali.............................* 10.35 • 10.40

Galbeni................................ » 5 93 » 5.97

Scrisurile fonc. »Albina» 6% • 9 101.— * 102,- ~

n * n 5°/o , „ 98. » 99.-—

Ruble Rusesc! . . . . . . *  » 111.— » 112.—

Discontulft . . .  » 7—10°/* pe anfi.

„1Tcutaţi pentru sesonulu de vară!” *
Toilete pentru mirese, promenadă şi casa se confecţion^ză la

Kovâsznai & Keresztesi
Graiul Magazin de mode şi confecţiuni pentru dame

Braşovu (Piaţa mare.)
Unde a sosita de curenda în mare alegere cele mai nouă materii 

de lână pentru rochii, fabricate indigene şi străine, Crepu şi Cachemiru. 
Mătâsăriă de Lyonfl: Merveillieu, faile şi catifele negre precum şi în tdfe 
culorile. Postavuri pentru confecţiuni de dame şi bărbaţi. Satinu de spă
laţii, Toii, Zephier şi Oxfordurlf.

Chifonurf de Benedictti Schroll, Şirtingu, Julett şi Gradl. Pân
gării de bumbaca americane în tote lăţimile. Pălării de pae şi garniseli 
potrivite, adecă: flori, pene, dentele şi una bogata asortimenta de pănglicl 
in culorile cele mai fine şi frumose. Cela mai nou „iersey* Talii-Trico şi 
Corsete în mare alegere. Cele mai nouă umbreluţe şi umbrele, mănuşi de 
piele şi de mătase. Asemenea tota feluia de dentele, perdele de iutte şi 
Tunis, cuverturi pentru paturi şi mese, covore lungi şi dinaintea canapelei 
cu p r e ţ u r i  e ft in e .
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Anuntü.

Mostre se trimittt la cerere gratis şi franco.

H O G

Subsemnata, absolvândil cu buntl succesti şcola de 
moşitu din Sibiiu, doresce a se angaja ca mâşă în 
vre-o comună lipsită de m6să.

Adresa este următ6rea:

Dobra N. Resnovanu
Ghimbayu Nr. casei 75. (Weidenbach)

1— 3 (Comitatula Braşova.)

Mersulü trenurilorü
Valabilű dela I Octomvre st. n. 1886.

pe linîa Predealű-Budapesta şi pe linia Teiusü-iradü-Budapesta a calei ferate orientale de statü reg» ung.

Predealű-Badapesta

BucurescI

Pre4**là

Tuniştt

Braţovtt

Feldióra

Apatia
Agostonfalv»
Homorodö

Haşfaleu

Sighiş6rt

Elisabetopole

Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelti

Teiuşft
Aiudfi
Yinţultt de susö

Uióra
Coeerdea
ftMrisű
Apahida

Clmşii

Ghirbéu 

AghirişO 

Stana 
Huiedinö 

Ciuda 
Buc»
Bratca 

Rév
Mező-Telegd 

Fqgyi-Vásárhely 
Vărad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok
Badft-peata,

Viena

Trenű
de

persóne

Tren
accelerat

7.47 
8.24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.5b
5.10 
5.30

603
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

_____ 9.13 —

____ 9.18 10.55
_____ 10.38 1.23
_____ 12.20 3.24
— 2.15 10.05

— — 2.15
— 8.00 6.05

Trenű
omnibus

T ïë
5.02
5.43
6.15

7.06
8.52 
9.19 
9.31

10. î 6 
10.57

11.19
11.31

11.52 
12.31 
12,48
1.22
2.18
2.48
2 56
3 64 
4,51 
5 28 
5 56

Trenù
omnibus

7,30
1.14

1.45

2.32

8.00 
8.36 
9.0 á 
9.32 

10.11 
10.5 í 
1216 
12.50 
1.21 
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05 
4.50Í 
7.28

Budapesta—P red ea lú

Trenă 
de pers.

Tren
accelerat

Yiena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladâny 
Oradea mare

Vârad-Velencze 
Fugyi-Vâsâxhely 

Mez5-Telegd

R6v,
Bratca

Bucia
Ciucia
Huiedin

Stana
Aghiriş
Ghirbgu

Nedeşdu

Cluşin

Apahida 

Ghiriş

Cucerdea

Uióra

Vinţulă de susù

Aiudfi

Grăciunelfi 

Blaşfi 

Micăsasa 
Etifc.

Elisabetopole

Sigiş6ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Braşov^

Timişti

Freûealû

BucurescI

Nota :  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

Trenü
omnibus

Trenű Trcnü 
de omnibus 

peraóne | ____ _

n.iol —
3.10

! — —
7.401 - 6.20 8.00

11.05 3.58 7.38 9.34 11.40
2 02 5.28 540 11.26 2.31
4.12 6.58 9.14 1.38 —

— 9.24 2.06 .. .
_ — 941 2 17 —
___ 7.33 10.19 2.40 —
- 8.04 11.38 3.24 —
_ — 12.18 3.47 —
_____ — 12.54 4.07 —

8.58 1.57 4.33 —
_ 9.28 3.11 5.15 —
_ —' 3.40 5.34 —
„ — 4.15 5.55 —
_ — 4.36 6.07 —
____ — 4.58 6.24 —
— 10.28 5.26 6.43 —

11.00 . . — — 7.08
11 19 ___ — — 7.36
12 30 - — — 9.06
1.01 . — — 9.53
1.06 __ — — 10.—
1.13 _ — — 10.09
1.20 _ — — 10.19
1.41 _ — — 10.48
2.C0 __ — — 11.14
2.35 — — 12.12

2.48 _ — — 12.30
3.20 __ — — 1.12

3 36 __ — — 1.32
4.00 _ _ — 2.18
4.35 ____ _ — 3.03
5.12

5.37
— — 3.49

4.28

7.02 _____ — — 6.16

7.43 _____ — — 7.06

8.11 _ _ — 7.46

8.41 _____ — — 8.25

9.21 _____ — — 9.15
- 1.55 — —

- — 2.53
— I

— ■ 3.28 — —

9.35

Tipografia ALEXl Braşovti. Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, ZernescI

Teiuşft- iradft-Budap'esta 1 Budapesta- Aradft-TeluşA.

Trenű Treuű Trenű de Trenű de Trenű Trenű
omnibus omnibus persóne persóne de peraóne omnibiu

:

T e iu ş ft 11.24 - 2.40 Viena 11.10 12.10 --

Alba-Inlia 11.39 - 3.14 Budapesta 8.20 9.05 — ■

Vinţula de josü 12.30 - 4.22 11.20 12.41 -

Sibotü 12.52 -- 4.50 iS»*? THOK ^ 4.10 5.45 ‘—

Orăştia 1.01 -- 5.18 AradA 4.30 6.— 7.04

Simeria (Piski) 2.03 - 5.47 Glogovaţă 4 43 6.13 7.22
Deva 2 52 — 6.35 Gyorok 5 07 6.38 7.58
Branicica 3.23 - 7.02 Paulina 5.19 6.51 8 17
Ilia 3.55 - 7.28 Radna-F. ipova 5.41 7.10 8 36
Gurasada 4.08 ■-- 7.40 Conopü 619 7.37 —

Zam 4.25 - 8.11 Bêrzova 6.28 7.55 —

Soborşin 5 30 - 8.46 Soborşin 7 25 8.42 —
Bărzova 5.56 -- 933 Zam 8 01 9.12 —

Conopü 6.27 -- 9.53 Gurasada 834 9.41 .—

Radna-Lipova 6.47 - 10 27 Ilia 8 .55 9.'~S —

Paulişti 7.28 — 10.42 Branicica 9.19 10.17 —

Gyorok 7.43 - 10.58 Deva 9 51 1042
Glogovaţă 7.59 - 11 25 Simeria (Piski) 10.35 1107 —

AradA 8.28 - 11.39 Orăştiă 11.11 11.37 —

S z filn ftk  V 8.42 -- 4.52 Şibota 11.43 12.— —
- 5.12 Vinţula de josü 12.18 12.29 —

Budapesta _ -  1 8.20 Alba-Inlia 1236 12.46 —

Viena . — 6.05 TeiuşA . 1.29 1.41 —

AradűfTiiaifórs Simeria (Piski) Pefroţeul

Trenű Trenű de Trenn Trenű de Trenű Trenű
omnibus persóne mixt persóne omnibus mist

AradA 5.48 6.05 simeria 11.25 _ 2.42
Aradulö nou Ö.19 — 6.33 Streiu 11.58 — 3.25
Németh-Sâgh 644 — 6.58 Haţegă 12.46 — 416
Viîiga 7.16 — 7.29 Pui 1.37 — 5.11
Orczifalva 7.47 — 7.55 Crivadia 2.24 — 5.58
Merczifalva — — — Baniţa 3.05 — SéO

Thaişdra 9.02 — 9.08 Petroşenl 3.37 — 7.12

Timiçéra-Aradù PetroşenI—Simeria (Piski)

Trenű de Trenű de Trenű Trenű Trenű Trenű
persóne persóne omnibus de pers. omnibus mixt

Tlmiş6ra 6.25 5.00 Petroşenl 1007 _ 6.10

Merczifalva — - — Baniţa 10 48 - 6.53
Orczifalva 7.46 - 6.32 Crivadia 11.25 - 7 37
Vinga ' 8.15 -- 7.02 Pui 12.05 -- 8.20

Németh-Ságh 8.36 - 6.23 Haţegă 12.42 - 9.01
Aradulü nou 9.11 - 8.01 Streiu 1.22 —- 9.52
Arad ft 9.27 - 8.17 Sim eria 1.53 -- 10.31


